
FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2018/205937]

16 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van
artikel 19, § 2 van het koninklijk besluit van 28 november 1969 tot
uitvoering van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de
besluitwet van 28 december 1944 betreffende de maatschappelijke
zekerheid der arbeiders

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, artikel 108;

Gelet op de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders, artikel 14, § 2;

Gelet op de wet van 29 juni 1981 houdende de algemene beginselen
van de sociale zekerheid voor de werknemers, artikel 23, tweede lid,
laatst gewijzigd bij de wet van 24 juli 2008;

Gelet op de wet van 30 maart 2018 betreffende de invoering van een
mobiliteitsvergoeding, artikelen 9 en 15;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 november 1969 tot uitvoering
van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
25 april 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 15 mei 2018;

Gelet op het advies nr. 2.094 van de Nationale Arbeidsraad, gegeven
op 24 juli 2018;

Gelet op de regelgevingsimpactanalyse uitgevoerd overeenkomstig
artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende diverse
bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Gelet op advies 63.744/1 van de Raad van State, gegeven op
10 juli 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van de
gecoördineerde wetten van de Raad van State van 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Werk en de Minister van
Sociale Zaken en op het advies van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 19, § 2, van het koninklijk besluit van
28 november 1969 tot uitvoering van de wet van 27 juni 1969 tot
herziening van de besluitwet van 28 december 1944 betreffende de
maatschappelijke zekerheid der arbeiders, laatst gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 7 februari 2018, worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

a) de bepaling onder 4o wordt aangevuld met een lid, luidende:

″De vergoeding of het voordeel voor verplaatsingen tussen de
woonplaats en de plaats van tewerkstelling die wordt betaald of
toegekend aan een werknemer met een mobiliteitsvergoeding bedoeld
in artikel 3, eerste lid, 2o, van de wet van 30 maart 2018 betreffende de
invoering van een mobiliteitsvergoeding wordt als loon beschouwd
voor de berekening van de socialezekerheidsbijdragen, behalve in het
geval voorzien in artikel 9, § 3, van voormelde wet van 30 maart 2018;″;

b) de bepaling onder 16o, wordt aangevuld met een lid, luidende:

″De kilometervergoeding bedoeld in het eerste lid die wordt betaald
of toegekend aan een werknemer met een mobiliteitsvergoeding
bedoeld in artikel 3, eerste lid, 2o, van de wet van 30 maart 2018
betreffende de invoering van een mobiliteitsvergoeding, wordt als loon
beschouwd voor de berekening van de socialezekerheidsbijdragen,
behalve in het geval voorzien in artikel 9, § 3, van de voormelde wet
van 30 maart 2018;″;

c) de bepaling onder 23o, wordt aangevuld met een lid, luidende:

″Het voordeel bedoeld in artikel 38, § 1, eerste lid, 14o, b) van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 (WIB 1992) dat wordt
betaald of toegekend aan een werknemer met een mobiliteitsvergoe-
ding bedoeld in artikel 3, eerste lid, 2o, van de wet van 30 maart 2018
betreffende de invoering van een mobiliteitsvergoeding wordt als loon
beschouwd voor de berekening van de socialezekerheidsbijdragen,
behalve in het geval voorzien in artikel 9, § 3, van voormelde wet van
30 maart 2018.″.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2018/205937]

16 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal portant modification de
l’article 19, § 2 de l’arrêté royal du 28 novembre 1969 pris en
exécution de la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du
28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des travailleurs

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, l’article 108;

Vu la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944
concernant la sécurité sociale des travailleurs, l’article 14, § 2;

Vu la loi du 29 juin 1981 établissant les principes généraux de la
sécurité sociale des travailleurs salariés, l’article 23, alinéa 2, modifié en
dernier lieu par la loi du 24 juillet 2008;

Vu la loi du 30 mars 2018 concernant l’instauration d’une allocation
de mobilité, les articles 9 et 15;

Vu l’arrêté royal du 28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du
27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la
sécurité sociale des travailleurs;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 25 avril 2018;

Vu l’accord de la Ministre du Budget, donné le 15 mai 2018;

Vu l’avis no 2.094 du Conseil National du Travail, donné le
24 juillet 2018;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative;

Vu l’avis 63.744/1 du Conseil d’Etat, donné le 10 juillet 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur proposition du Ministre de l’Emploi et de la Ministre des Affaires
sociales et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 19, § 2, de l’arrêté royal du 28 novembre 1969
pris en exécution de la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28
décembre 1944 concernant la sécurité sociale des travailleurs, modifié
en dernier lieu par l’arrêté royal du 7 février 2018, les modifications
suivantes sont apportées :

a) le 4o est complété par un alinéa rédigé comme suit :

″ L’indemnité ou l’avantage pour les déplacements entre le domicile
et le lieu de travail payée ou octroyée à un travailleur avec une
allocation de mobilité visée à l’article 3, alinéa 1er, 2o, de la loi du
30 mars 2018 concernant l’instauration d’une allocation de mobilité est
considérée comme une rémunération pour le calcul des cotisations de
sécurité sociale, excepté dans la situation prévue à l’article 9, § 3, de la
loi précitée du 30 mars 2018; ″;

b) le 16o est complété par un alinéa rédigé comme suit :

″ L’indemnité kilométrique visée à l’alinéa 1er, payée ou octroyée à un
travailleur avec une allocation de mobilité visée à l’article 3, alinéa 1er,
2o, de la loi du 30 mars 2018 concernant l’instauration d’une allocation
de mobilité est considérée comme une rémunération pour le calcul des
cotisations de sécurité sociale excepté dans la situation prévue à
l’article 9, § 3, de la loi précitée du 30 mars 2018; ″;

c) le 23 o est complété par un alinéa rédigé comme suit :

″ L’avantage visé à l’article 38, § 1er, alinéa 1er, 14o, b) du Code des
impôts sur les revenus 1992 (CIR 92) payée ou octroyée à un travailleur
avec une allocation de mobilité visée à l’article 3, alinéa 1er, 2o, de la loi
du 30 mars 2018 concernant l’instauration d’une allocation de mobilité
est considérée comme une rémunération pour le calcul des cotisations
de sécurité sociale excepté dans la situation prévue à l’article 9, § 3, de
la loi précitée du 30 mars 2018.″
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Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2018.

Art. 3. De minister bevoegd voor Werk en de minister bevoegd voor
Sociale Zaken zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 november 2018.

FILIP

Van Koningswege :
De Minister van Werk,

K. PEETERS
De Minister van Sociale Zaken,

M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2018/14985]

11 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit houdende oprichting van
een Health Advisory Board voor B-F.A.S.T. (Belgian First Aid and
Support Team)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de artikelen 37 en 107 van de Grondwet;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
6 april 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
d.d. 6 juli 2018;

Gelet op advies 64.220/3 van de Raad van State, gegeven op
26 september 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende het koninklijk besluit van 28 februari 2003 tot oprich-
ting van een coördinatieraad voor noodbijstand in het buitenland bij
catastrofe of calamiteit en van een ondersteunende permanente dienst
B-F.A.S.T. (Belgian First Aid and Support Team;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
HOOFDSTUK I. — Oprichting en opdrachten

van de Health Advisory Board B-F.A.S.T.

Artikel 1. Bij de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veilig-
heid van de Voedselketen en Leefmilieu wordt een Health Advisory
Board B-FAST opgericht, hierna te noemen “de Raad”.

Art. 2. De Raad heeft tot taak aan de Minister tot wiens bevoegdheid
de Volksgezondheid behoort, hetzij op diens verzoek, hetzij op initiatief
van het bureau, bedoeld in artikel 5, advies te verstrekken over alle
aangelegenheden met betrekking tot:

1° de organisatie, de werking, de opleiding en de voorlichting van
personen, functies en diensten die onder de operationele verantwoor-
delijkheid vallen van de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid,
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu;

2° de inzameling en de registratie van de gegevens met betrekking tot
alle teamleden onder de operationele verantwoordelijkheid van de
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu, zowel wat betreft het concept als wat betreft de
feedback, het gebruik en de evaluatie;

3° de toetsing van de kwaliteit en de evaluatie van de praktijk, op
basis van wetenschappelijk verantwoorde criteria;

4° de vereisten en criteria waaraan de leden die ingezet wensen te
worden, onder de operationele verantwoordelijkheid van de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, moeten voldoen.

Art. 3. § 1. De Raad bestaat uit leden die blijk geven van een
bijzondere kennis van de aangelegenheden bedoeld in artikel 2 en is
samengesteld als volgt:

1° vier artsen (twee per taalrol);

2° vier verpleegkundigen (twee per taalrol);

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2018

Art. 3. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions et le ministre
qui a les Affaires Sociales dans ses attributions sont, chacun en ce qui le
concerne, chargés de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 novembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :
Le Ministre de l’Emploi,

K. PEETERS
La Ministre des Affaires sociales,

M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2018/14985]

11 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal portant création d’un Health
Advisory Board pour B-F.A.S.T. (Belgian First Aid and Support
Team)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les articles 37 et 107 de la Constitution;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 6 avril 2018;

Vu l’approbation du ministre du budget en date du 6 juillet 2018;

Vu l’avis 64.220/3 du Conseil d’Etat, donné le 26 septembre 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’arrêté royal du 28 février 2003 portant sur la création
d’un conseil de coordination pour l’aide d’urgence à l’étranger en cas
de catastrophe ou de calamité et d’un service permanent de soutien
B-F.A.S.T. (Belgian First Aid and Support Team);

Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :
CHAPITRE Ier. — Création et missions

du Health Advisory Board B-F.A.S.T.

Article 1er. Il est créé auprès du Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, un
Health Advisory Board B-FAST, dénommé ci-après « le Conseil ».

Art. 2. Le Conseil a pour mission de donner au Ministre qui a la
Santé publique dans ses attributions, soit à sa demande, soit à
l’initiative du bureau, visé à l’article 5, un avis sur toutes les matières
concernant:

1° l’organisation, le fonctionnement, la formation et l’information des
personnes, fonctions et services qui relèvent de la responsabilité
opérationnelle du Service Public Fédéral Santé publique, Sécurité de la
Chaîne alimentaire et Environnement;

2° la collecte et l’enregistrement des données relatives à tous les
membres de l’équipe qui relèvent de la responsabilité opérationnelle du
Service Public Fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire
et Environnement, aussi bien en termes de concept que de feed-back,
d’utilisation et d’évaluation;

3° le contrôle de la qualité et l’évaluation de la pratique, en fonction
de critères scientifiquement pertinents;

4° les exigences et critères auxquels doivent répondre les membres
qui souhaitent être mobilisés, sous la responsabilité opérationnelle du
Service Public Fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire
et Environnement.

Art. 3. § 1er. Le Conseil est composé de membres qui démontrent
une connaissance particulière des matières visées à l’article 2. Ces
membres sont répartis comme suit :

1° quatre médecins (deux par rôle linguistique);

2° quatre infirmiers (deux par rôle linguistique);
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